
Alarm je určen k montáži na stěnu pomocí montážního držáku (součástí balení). 
Montážní držák poskytuje flexibilitu pro nasměrování snímače pohybu konkrétním 
směrem.

1.  Vyberte požadované místo pro alarm, například roh místnosti. To zajistí maximální 
pokrytí. 
 
Poznámka: Alarm má 6m detekční zónu s přibližnými úhly 110 stupňů, horizontálně a 
70 stupňů vertikálně. Doporučená montážní výška je 1,8 - 2,4 m.

2.  Upevněte montážní držák ke stěně pomocí dodaných hmoždinek nebo 
přišroubováním montážního držáku přímo do nástěnného trnu. Jakmile je montážní 
držák bezpečně nainstalován na stěně, vložte držák držáku do zadní části jednotky 
a zajistěte jej na místě. Po připevnění k alarmu držák zaklapne.

Výměna baterie:

Pohybový alarm vyžaduje tři baterie AAA (nejsou součástí balení). Přihrádka na 
baterie se nachází na zadní straně jednotky.

1. Odstraňte šroub přihrádky na baterie a sejměte kryt ve směru otevřené šipky.

2.  Vložte tři baterie AAA x . Věnujte pozornost schématu polarity uvnitř prostoru pro 
baterie.

3.  Vraťte zpět kryt prostoru pro baterie a zajistěte šroub. 
 
Poznámka: Pohybový alarm má kontrolku slabé baterie. Když je třeba vyměnit 
baterie, kontrolka bude pomalu blikat.

Tento alarm lze připevnit na stěnu pomocí dodaného držáku nebo jej lze použít 
jako volně stojící pro přenosné použití. Ovládá se pomocí 4místného uživatelského 
přístupového kódu pomocí klávesnice na přední straně alarmu. Systém má 2 
provozní režimy: ALARM a GONG.

Režim zvonění je funkce s nízkou bezpečností, která při spuštění alarmu vydá zvuk 
zvonku. V režimu alarmu bude zařízení při spuštění vydávat konstantní zvuk alarmu s 
vysokou hlasitostí.

Kód: 15349

Návod k použití:

PIR POHYBOVÝ ALARM
s klávesnicí Signus PP2



Nastavit heslo:

Klávesnice umožňuje nastavit osobní 4místné heslo pro aktivaci a deaktivaci alarmu.

1. Pokaždé, když znovu instalujete baterii, musíte resetovat heslo.

2.  Poté bude indikátor LED na přední straně alarmu blikat po dobu 15 sekund. Během 
této doby zadejte své 4místné heslo. Každý vstup potvrdí pípnutí. Pokud kontrolka 
LED přestane blikat před zadáním hesla nebo alarm nevydá potvrzovací pípnutí, 
spusťte proces znovu vyjmutím a vložením baterií

3. Vraťte zpět kryt prostoru pro baterie a zajistěte šroub.

Provoz v režimu alarmu:

1.  Pro aktivaci režimu ALARM musí být přepínač režimu na straně jednotky nejprve 
nastaven do polohy ALARM.

2.  Zadejte 4místné uživatelské přístupové heslo. Alarm bude pípat při každém zadání 
číslice. Pokud je zadáno nesprávně, jednotka zazní a kontrolka třikrát červeně 
zabliká.

3.  Okamžitě začne blikat červená LED kontrolka, což znamená, že začalo 30 sekundové 
zpoždění pro odchod. Zpoždění vám umožní opustit chráněný prostor bez spuštění 
alarmu.

4.  Když je detekován pohyb, začne blikat červené světlo. Alarm se aktivuje po 10 
sekundách. Siréna bude znít po dobu 30 sekund (pokud není deaktivována) a 
poté se vypne. Po 10 sekundách alarm zkontroluje pohyb. Pokud je detekován 
pohyb, siréna se znovu rozezní. Cyklus se bude opakovat, dokud nebude jednotka 
deaktivována.

Deaktivace alarmu:

Zadejte 4místné uživatelské přístupové heslo. Alarm bude pípat při každém zadání 
číslice. Dvě pípnutí označí, že heslo pro přístup uživatele je správné a systém se 
deaktivoval. Pokud zadáte nesprávné heslo, jednotka vydá hlasitější pípnutí. Kdykoli 
po zaznění alarmu zadejte správný kód pro deaktivaci.

Pokyny k nakládání s odpadem (08/05)
Po skončení životnosti tohoto zařízení jej nevhazujte do domovního odpadu, ale odevzdejte jej na 
sběrné místo elektroodpadu nebo vašemu prodejci.
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The alarm is designed to be wall mounted with the mounting bracket (included). 
The mounting bracket provides the flexibility to aim the motion sensor in a particular 
direction.

1.  Select the desired location for the alarm, such as the corner of a room. This will provide 
the maximum coverage. 
 
Note: the alarm has a 6m detection zone, with approximate angles of 110 degree, 
horizontal and 70 degrees vertical. Recommended installation height is 1.8 - 2.4 m.

2.  Secure the mounting bracket to the wall using the provided wall anchors or by 
screwing the mounting bracket directly into a wall stud. Once the mounting bracket is 
installed securely on the wall, insert the bracket of the mount into the back of the unit 
and lock in place. The mount will click when secured to the alarm.

Battery Replacement:

The motion alarm requires three AAA batteries (not included). The battery compartment 
is located on the back of the unit.

1.  Remove the battery compartment screw and slide off the cover in the direction of the 
open arrow.

2.  Insert three AAA x batteries (not included). Take care to note the polarity diagram 
inside the battery compartment.

3.  Replace the battery compartment cover and secure the screw. 
 
Note: The motion alarm has a low battery indicator light. When the batteries need to 
be replaced, the indicator light will flash slowly.

Set Password:
The keypad allows you to set a personal 4-digit password for arming and disarming the 
alarm.

1. Each time when you re-install the battery, you need to reset the password.

This Alarm can either be wall mounted using the bracket supplied or used 
freestanding for portable use. It is operated using a 4-digit user access code with 
the keypad on the front of the alarm. The system has 2 operating modes: ALARM and 
CHIME.
The chime mode is a low security feature that will produce a door-chime sound when 
the alarm is triggered. In Alarm Mode the device will produce a constant high volume 
alarm sound when triggered.

Code: 15349

Mounting:

PIR MOTION ALARM
with Signus PP2 keyboard



Instructions for waste management (08/05)
When this device has reached the end of its useful life, do not throw it in the household waste, but 
hand it in to an electrical waste collection point or to your dealer.
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2.  Then the indicator LED light on the front of the alarm will blink for 15 seconds. During 
this time, input your 4-digit password. A beep will confi rm each input. If the LED light 
stops fl ashing before the password is entered or the alarm does not produce the 
confi rmation beep start the process again.

3. Replace the battery compartment cover and secure screw.

Operating In Alarm Mode:

1.  To activate ALARM mode, the mode selector switch at the side of the unit must fi rst be 
set to the ALARM position.

2.  Enter the 4-digit User Access Password. The alarm will beep as each digit is entered. If 
entered incorrectly, the unit will sound and the indicator light will fl ash red 3 times.

3.  A red LED light will immediately begin to fl ash indicating the 30 seconds exit delay has 
started. The delay allows time for you to leave the protected area without triggering 
the alarm.

4.  When motion is detected, the red light will fl ash. The alarm will activate after 10 
seconds. The siren will sound for 30 seconds (unless disarmed) and then turn off. After 
10 seconds the alarm will check for motion. If motion is detected, the siren will sound 
again. The cycle will repeat until the unit is disarmed.

Operating In Chime Mode:

1. If the unit is in Alarm Mode, to enter right password to disarm the alarm.

2.  To activate CHIME mode, slide the mode selector switch at the side of the unit to the 
CHIME position.

3.  The chime will sound immediately when motion is sensed. No password is required. 
The motion sensor will reset.

4. To deactivate the chime slide the ALARM/CHIME switch to ALARM mode.

Notes:
At close range the siren may cause ear damage. Keep away from children and pets.
Whilst this produce is designed to be a deterrent, it does not in any way guarantee 
protection – it is simply an alarm signal.

Disarming The Alarm:

Enter the 4-digit User Access Password. The alarm will beep as each digit is entered. 
Two beeps will indicate that the User Access Password is correct and the system has 
disarmed. If an incorrect password is entered, the unit will sound a louder beep. Enter the 
correct code any time after the alarm has sounded to deactivate.


